
NYELVTÖRŐK 

F A Z E K A S A F A Z E K A T F A Z É K R A F A Z O N O S Í T J A 





244 

Ml A N E V E D ? 

Mi a neved? 
Incki, Rincki, Firincki, 
Benderincki Henrik. 

245 

C S E R B E - V E R B E 

Cserbe-verbe, 
Beleestem e verembe. 

246 

G Y E R E , G Y U R I 

Gyere, Gyuri, gyújtsunk gyertyát! 



F A Z E K A S A F A Z E K A T 

Fazekas a fazekat fazékra fazonosítja. 

248 

K E R E K E S K E R É K E N 

Kerekes keréken kerekíti a kereket kerekre. 

249 

C S Ű R T E , C S Ű R T E , C S A V A R T A 

Csűrte, csűrte, csavarta, 
Csütörtökre kicsalta. 

250 

B Á R Á N Y I B É L A B E M E N T A B O L T B A 

Bárányi Béla bement a boltba, 
Bekente bajszát büdös barna boksszal. 



S Á R G A B Ö G R E , G Ö R B E B Ö G R E 

Sárga bögre, görbe bögre, 
Ugorj a gödörbe! 

252 

M A K A I M É S Z Á R O S 

Makai mészáros mondta minekünk, 
Mikor mérünk métermázsára mákot. 

253 

K I S K A S Z Á R N Y A K E L L Ő S K Ö Z E P É N 

Kis kaszárnya kellős közepén 
Kilenc közkatona kilenc kanál köleskását 
Keverget. 

254 

K O M Á M U R A M , A K A P U D B A N 

Komámuram, a kapudban kilenc kurta, tarkabarka 
kakukkmadár kappanként kukorékol. 



G Y Ö N Y Ö R Ű G Ö M B Ö L Y Ű 

Gyönyörű, gömbölyű gyömbérgyökér. 

256 

B A L O G B A G I K A P U J Á N 

Balog Bagi kapuján 
Szép két kék bakgalamb ül. 

257 

K E D D E N K E D V E M K E R E K E D E T T 

Kedden kedvem kerekedett kocsikázni, 
Kocsikázás közben kocsisom, Kelemen Kálmán 
Kitörte kezét. 
Kérlek, kedves kollégám, 
Kelemen kitört kezére 
Küldj két kiló kámfort! 



Ö T T Ö R Ö K 

Öt török, 
Öt görög, 
A vörös köröszt mögött, 
Örökös örömök között, 
Tököt fölöstökömözött. 




